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PADOMES LĒMUMS
(1985. gada 20. decembris),

ar ko saistībā ar Spānijas un Portugāles pievienošanos groza Lēmumu 83/516/EEK par Eiropas Sociālā
fonda uzdevumiem

(85/568/EEK)

EIROPAS KOPIENU PADOME,

ņemot vērā Eiropas Ekonomikas kopienas dibināšanas līgumu un
jo īpaši tā 126. pantu,

ņemot vērā Komisijas iesniegto lēmuma projektu,

ņemot vērā Eiropas Parlamenta atzinumu,

ņemot vērā Ekonomikas un sociālo lietu komitejas atzinumu,

tā kā Lēmuma 83/516/EEK (1) 7. panta 3. punktā ir paredzēts, ka
no kopējām apropriācijām, kas pieejamas šā lēmuma 3. panta
1. punktā minētajām darbībām, 40 % ir pieejamas tādām darbī-
bām, kuru mērķis ir veicināt nodarbinātību Francijas aizjūras
departamentos, Grieķijā, Grenlandē, Īrijā, Dienviditālijā un Zie-
meļīrijā, tā kā atsauce uz Grenlandi vairs nav spēkā sakarā ar
Grenlandes izstāšanos no Kopienas;

tā kā saistībā ar Spānijas un Portugāles pievienošanos ir jāgroza
arī Kopienas regulas, jo īpaši saskaņā ar Eiropas Ekonomikas
kopienas deklarāciju par Spānijas un Portugāles dalību palīdzības
maksājumos no Eiropas Sociālā fonda līdzekļiem, kā minēts Pie-
vienošanās līguma Nobeiguma akta pielikumā;

tā kā atsaucoties uz Lēmuma 83/516/EEK 7. panta 3. punktu ir
nepieciešams noteikt tos Spānijas un Portugāles reģionus, kuri
atrodas īpaši neizdevīgā ekonomiskā un sociālā stāvoklī un kuros
nodarbinātības veicināšanas pasākumus atvieglotu to apropriāciju
piešķiršana, kas ir pieejamas saskaņā ar minētā lēmuma 3. panta
1. punktu;

tā kā procentuāli jāpalielina šis līdzekļu piešķīrums, lai izveidotu
jaunu finanšu balansu starp tām darbībām, kuras veicina nodar-
binātību īpaši nelabvēlīgajos reģionos, no vienas puses, un tām,
kas veicina nodarbinātību reģionos ar ilgtermiņa un augstu bez-
darba līmeni un/vai rūpniecības un nozaru pārstrukturēšanos, no
otras puses,

IR PIEŅĒMUSI ŠĀDU LĒMUMU.

1. pants

Lēmuma 83/516/EEK 7. panta 3. punktu aizstāj ar šādu punktu:

“3. No 1986. gada 1. janvāra līdz 1988. gada 31. decembrim
44,5 % no tām apropriācijam, kas ir paredzētas darbībām saskaņā
ar šā lēmuma 3. panta 1. punktu, tiek rezervētas tām darbībām,
par kurām var pretendēt uz atbalstu un kas atbilst tādām fonda
vadības pamatnostādnēm, kuru mērķis ir veicināt nodarbinātību
Grieķijā, Andalūzijas autonomajos reģionos, Kanāriju salās, Kastī-
lijā un Leonā, Kastīlijā-Lamančā, Estremadūrā, Galisijā, Mursijā,
Seūtā un Meliļā, Francijas aizjūras departamentos, Īrijā, Dienvidi-
tālijā, Portugālē un Ziemeļīrijā. Palikušo līdzekļu apropriācijas
koncentrē uz tām darbībām, kas attiecas uz nodarbinātības veici-
nāšanu citos rajonos ar ilgtermiņa un augstu bezdarba līmeni
un/vai ražošanas un sektoru pārstrukturēšanu.”

2. pants

Šī regula stājas spēkā 1986. gada 1. janvārī, pēc tam, kad stājies
spēkā Spānijas un Portugāles Pievienošanās līgums.

Briselē, 1985. gada 20. decembrī

Padomes vārdā —

priekšsēdētājs
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